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21.2.2024 A9-0424/41

Изменение 41
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Съображение -A (ново)

Предложение за резолюция Изменение

-А. като взе предвид своята 
резолюция от 3 май 2022 г. относно 
преследването на малцинствата 
заради техните убеждения или 
религия1а,
______________
1а OВ C 465, 6.12.2022 г., стр. 33.

Or. en
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21.2.2024 A9-0424/42

Изменение 42
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Съображение И

Предложение за резолюция Изменение

И. като има предвид, че в целия свят 
се нарушават правата на свобода на 
мисълта, съвестта и религията и че това 
води до потисничество, конфликти и 
войни, както и до нарушения на 
международното право;

И. като има предвид, че в целия свят 
се нарушават правата на свобода на 
мисълта, съвестта и религията и че това 
води до потисничество, конфликти и 
войни, както и до нарушения на 
международното право; като има 
предвид, че християнството е най-
преследваната религия по света; като 
има предвид, че 360 милиона 
християни живеят в държави, в 
които преследването е широко 
разпространено; като има предвид, че 
в Нигерия са отчетени 90% от 
случаите на християнско 
мъченичество в световен мащаб;

Or. en
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21.2.2024 A9-0424/43

Изменение 43
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Параграф 24

Предложение за резолюция Изменение

24. отново изразява загриженост от 
нарушенията на правото на свобода на 
мисълта, съвестта, религията и 
убежденията и свързаните с тях 
престъпления от омраза; подчертава, че 
подобни нарушения се извършват отвъд 
географските и културните граници; 
изразява съжаление от 
инструментализирането за политически 
цели на идентичността, свързана с 
религията или убежденията, и от 
изключванията в някои държави на 
малцинства и на религиозни общности 
въз основа на техните религия или 
убеждения; осъжда все по-честото 
използване на принуда, дискриминация, 
тормоз и насилие срещу членове на 
малцинства, основани на мисълта, 
съвестта, религия или убеждения, 
техните имоти и места за поклонение; 
осъжда прибягването до обвинения в 
богохулство, вероотстъпничество и 
други обвинения на религиозна основа, 
включително предвиждането на 
смъртно наказание срещу осъдените, по 
отношение на религиозни малцинства и 
законни дейности в областта на правата 
на човека, в т.ч. в интернет и 
социалните медии, и в по-общ план 
срещу ограничаването на 
пространството на гражданското 

24. отново изразява загриженост във 
връзка с нарушенията на правото на 
свобода на мисълта, съвестта, религията 
и убежденията и свързаните с тях 
престъпления от омраза; подчертава, че 
подобни нарушения се извършват отвъд 
географските и културните граници; 
изразява съжаление във връзка с 
инструментализирането за политически 
цели на идентичността, свързана с 
религията или убежденията, и с 
изключванията в някои държави на 
малцинства и на религиозни общности 
въз основа на тяхната религия или 
техните убеждения; осъжда все по-
честото използване на принуда, 
дискриминация, тормоз и насилие 
срещу членове на малцинства, основани 
на мисълта, съвестта, религия или 
убеждения, и срещу техните имоти и 
места за поклонение; осъжда 
прибягването до обвинения в 
богохулство, вероотстъпничество и 
други обвинения на религиозна основа, 
включително предвиждането на 
смъртно наказание срещу осъдените, по 
отношение на религиозни малцинства и 
законни дейности в областта на правата 
на човека, в т.ч. в интернет и 
социалните медии, и в по-общ план 
срещу ограничаването на 
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общество; пространството на гражданското 
общество; осъжда по възможно най-
категоричен начин преследването на 
християни по целия свят;
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BG Единство в многообразието BG

21.2.2024 A9-0424/44

Изменение 44
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Параграф 44

Предложение за резолюция Изменение

44. осъжда подкопаването на 
човешките права и безопасността на 
мигрантите, бежанците и принудително 
разселените лица; отново утвърждава 
техните неотменими човешки права и 
припомня задължението на държавите 
да ги защитават в съответствие с 
приложимото международно право; 
призовава ЕС и неговите държави 
членки ефективно да отстояват тези 
права в миграционната политика и в 
политиката в областта на убежището на 
ЕС и в сътрудничеството си с държавите 
партньори; изразява съжаление от 
възходящата тенденция в ксенофобията, 
расизма и дискриминацията по 
отношение на мигрантите; подчертава, 
че бежанците и мигрантите са 
изправени пред различни форми на 
насилие — включително такива, които 
не са документирани, и включително по 
време на принудителни разселвания — 
като например сексуално и основано на 
пола насилие, както и пред много 
пречки, например при достъпа до 
здравно обслужване; изразява 
изключителна загриженост във връзка с 
безпрецедентния брой принудително 
разселени лица в резултат на нарушения 
на правата на човека, който се удвои 
през последните 10 години; приветства 

44. осъжда подкопаването на 
човешките права и безопасността на 
мигрантите, бежанците и принудително 
разселените лица; отново утвърждава 
техните неотменими човешки права и 
припомня задължението на държавите 
да ги защитават в съответствие с 
приложимото международно право; 
призовава ЕС и неговите държави 
членки ефективно да отстояват тези 
права в миграционната политика и в 
политиката в областта на убежището на 
ЕС и в сътрудничеството си с държавите 
партньори; изразява съжаление във 
връзка с възходящата тенденция в 
ксенофобията, расизма и 
дискриминацията по отношение на 
мигрантите; подчертава, че бежанците и 
мигрантите са изправени пред различни 
форми на насилие – включително 
такива, които не са документирани, и 
включително по време на принудителни 
разселвания – като например сексуално 
и основано на пола насилие, както и 
пред много пречки, например при 
достъпа до здравно обслужване; 
изразява изключителна загриженост във 
връзка с безпрецедентния брой 
принудително разселени лица в резултат 
на нарушения на правата на човека, 
който се удвои през последните 10 
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задействането на Директивата за 
временната закрила17 и призовава за 
нейното прилагане, когато е 
необходимо; призовава за повишаване 
на усилията за защита на правата на 
мигрантите и за гарантиране на достъпа 
им до всички основни услуги, 
включително по време на транзитно 
преминаване, както и за спазване на 
принципа на забрана за връщане; 
призовава за незабавно прекратяване 
на незаконната практика на 
отблъскване на лица, търсещи 
убежище; призовава за справяне с 
първопричините за миграцията и 
принудителното разселване;

години; приветства задействането на 
Директивата за временната закрила17 и 
призовава за нейното прилагане, когато 
е необходимо; призовава за повишаване 
на усилията за защита на правата на 
мигрантите и за гарантиране на достъпа 
им до всички основни услуги, 
включително по време на транзитно 
преминаване; призовава за справяне с 
първопричините за миграцията и 
принудителното разселване;

_________________ _________________
17 Директива 2001/55/ЕО на Съвета от 
20 юли 2001 г. относно минималните 
стандарти за предоставяне на временна 
закрила в случай на масово навлизане на 
разселени лица и за мерките за 
поддържане на баланса между 
държавите членки в полагането на 
усилия за прием на такива лица и 
понасяне на последиците от този прием 
(ОВ L 212, 7.8.2001 г., стр. 12).

17 Директива 2001/55/ЕО на Съвета от 
20 юли 2001 г. относно минималните 
стандарти за предоставяне на временна 
закрила в случай на масово навлизане на 
разселени лица и за мерките за 
поддържане на баланса между 
държавите членки в полагането на 
усилия за прием на такива лица и 
понасяне на последиците от този прием 
(ОВ L 212, 7.8.2001 г., стр. 12).
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21.2.2024 A9-0424/45

Изменение 45
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Параграф 73

Предложение за резолюция Изменение

73. припомня основната роля на 
Инструмента за съседство, 
сътрудничество за развитие и 
международно сътрудничество — 
Глобална Европа, включително неговата 
тематична програма за правата на 
човека и демокрацията, като водещ 
инструмент на ЕС за насърчаване и 
защита на правата на човека и 
демокрацията по света; отново 
призовава за засилване на подкрепата за 
организациите на гражданското 
общество, продемократичните 
активисти и медийните организации, 
включително чрез Европейския фонд за 
демокрация, с оглед на настоящите 
регресивни световни тенденции; 
подчертава необходимостта от 
ангажиране с гражданското общество и 
други местни партньори във всички 
съответни външни дейности на ЕС; 
отново подчертава значението на 
рационализирането на основан на 
правата на човека подход в 
инструментите за външна дейност на 
ЕС;

73. припомня основната роля на 
Инструмента за съседство, 
сътрудничество за развитие и 
международно сътрудничество – 
Глобална Европа, включително неговата 
тематична програма за правата на 
човека и демокрацията, като водещ 
инструмент на ЕС за насърчаване и 
защита на правата на човека и 
демокрацията по света; отново 
призовава за засилване на подкрепата за 
организациите на гражданското 
общество, продемократичните 
активисти и медийните организации, 
включително чрез Европейския фонд за 
демокрация, с оглед на настоящите 
регресивни световни тенденции; 
подчертава необходимостта от 
ангажиране с гражданското общество и 
други местни партньори във всички 
съответни външни дейности на ЕС; 
отново подчертава значението на 
рационализирането на основан на 
правата на човека подход в 
инструментите за външна дейност на 
ЕС; припомня, че е необходимо да се 
увеличи ефективността на общата 
политика за сигурност и отбрана, по-
специално в страните от Източното 
партньорство;
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21.2.2024 A9-0424/46

Изменение 46
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Параграф 76

Предложение за резолюция Изменение

76. подчертава, че клаузите за 
правата на човека следва да се прилагат 
по последователен начин към всички 
международни споразумения на ЕС с 
трети държави, включително секторни и 
инвестиционни споразумения, и че те 
следва да бъдат наблюдавани отблизо и 
подкрепени от ясен набор от критерии и 
процедури, които да се следват в случай 
на нарушения на правата на човека, и да 
предоставят основа за практическо и 
гъвкаво взаимодействие с трета държава 
в областта на правата на човека; 
отбелязва, че до 2014 г. ЕС официално е 
активирал клаузите за правата на човека 
в рамките на две дузини случая и 
оттогава е приел „подходящи мерки“ 
съгласно тези клаузи само веднъж; 
отново заявява, че с оглед на сериозните 
и продължаващи нарушения на клаузите 
за правата на човека от страна на 
неговите държави партньори ЕС следва 
да реагира бързо и решително, като в 
краен случай суспендира съответните 
споразумения, ако други варианти се 
окажат неефективни;

76. подчертава, че клаузите за 
правата на човека следва да се прилагат 
по последователен начин към всички 
международни споразумения на ЕС с 
трети държави, включително секторни и 
инвестиционни споразумения, и че те 
следва да бъдат наблюдавани отблизо и 
подкрепени от ясен набор от критерии и 
процедури, които да се следват в случай 
на нарушения на правата на човека, и да 
предоставят основа за практическо и 
гъвкаво взаимодействие с трета държава 
в областта на правата на човека; 
отбелязва, че до 2014 г. ЕС официално е 
активирал клаузите за правата на човека 
в рамките на две дузини случая и 
оттогава е приел „подходящи мерки“ 
съгласно тези клаузи само веднъж; 
отново заявява, че с оглед на сериозните 
и продължаващи нарушения на клаузите 
за правата на човека от страна на 
неговите държави партньори ЕС следва 
да реагира бързо и решително, като в 
краен случай суспендира съответните 
споразумения, ако други варианти се 
окажат неефективни; заема 
становището, че суспендирането 
следва да се прилага и когато е налице 
сериозен конфликт със споделените 
ценности, например в случаи на 
подкрепа за агресия;
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21.2.2024 A9-0424/47

Изменение 47
Карол Карски
от името на групата ECR

Доклад A9-0424/2023
Начо Санчес Амор
Правата на човека и демокрацията по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област – годишен доклад за 2023 г.
(2023/2118(INI))

Предложение за резолюция
Параграф 85

Предложение за резолюция Изменение

85. призовава за усилия за 
повишаване на видимостта на 
действията и каналите на ЕС за закрила 
и подкрепа на защитниците на правата 
на човека; настоятелно призовава 
държавите – членки на ЕС, да бъдат 
пример за подражание и да разработят 
солидни и ефективни национални 
насоки за защитниците на правата на 
човека, както и закони, които да 
послужат като модел за подражание от 
други нации; потвърждава колективната 
отговорност на ЕСВД, Комисията и 
държавите членки за гарантиране на 
ефективното прилагане на насоките на 
ЕС относно защитниците на правата на 
човека и призовава ЕС да приложи 
подхода „Екип Европа“ по отношение 
на защитниците на правата на човека; 
напълно подкрепя механизмите 
ProtectDefenders.eu и призовава ЕС и 
неговите държави членки да насърчават 
както създаването на подобни 
механизми в държави със сходни 
възгледи, така и съвместни дейности 
между ЕС, неговите държави членки и 
трети държави, насочени към закрила на 
защитниците на правата на човека; 
подчертава значението на това 
специалните представители на ЕС да се 
ангажират с националните органи по 

85. призовава за усилия за 
повишаване на видимостта на 
действията и каналите на ЕС за закрила 
и подкрепа на защитниците на правата 
на човека; настоятелно призовава 
държавите – членки на ЕС, да бъдат 
пример за подражание и да разработят 
солидни и ефективни национални 
насоки за защитниците на правата на 
човека, както и закони, които да 
послужат като модел за подражание от 
други нации; потвърждава колективната 
отговорност на ЕСВД, Комисията и 
държавите членки за гарантиране на 
ефективното прилагане на насоките на 
ЕС относно защитниците на правата на 
човека и призовава ЕС да приложи 
подхода „Екип Европа“ по отношение 
на защитниците на правата на човека; 
напълно подкрепя механизмите 
ProtectDefenders.eu и призовава ЕС и 
неговите държави членки да насърчават 
както създаването на подобни 
механизми в държави със сходни 
възгледи, така и съвместни дейности 
между ЕС, неговите държави членки и 
трети държави, насочени към закрила на 
защитниците на правата на човека; 
подчертава значението на това 
специалните представители на ЕС да се 
ангажират с националните органи по 
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въпросите на правата на човека и по 
отделни случаи; отново призовава 
Комисията да поеме проактивна роля 
в създаването на общоевропейска 
схема за многократни визи за 
защитници на правата на човека, 
които са изложени на риск; с 
настоящия документ настоятелно 
призовава държавите членки да 
предприемат процедурни подобрения в 
своите дипломатически мисии, като 
гарантират експедитивни, разбираеми, 
достъпни и постижими процеси на 
кандидатстване за виза; допълнително 
призовава държавите членки 
съвместно да установят и включат 
специална категория във Визовия 
кодекс на ЕС, с която се 
рационализират визовите процедури и 
се насърчава съгласуваността в 
процеса на ЕС на кандидатстване за 
виза; призовава заместник-
председателят на 
Комисията/върховният представител на 
Съюза по въпросите на външните 
работи и политиката на сигурност, в 
сътрудничество с държавите членки и 
Парламента, да установи ежегоден 
списък на държавите, за които има 
сериозни опасения относно 
защитниците на правата на човека, 
който да даде възможност за 
координирана реакция на „Екип 
Европа“, достъп до ресурси, подобрен 
мониторинг, специални стратегии и по-
голяма подкрепа на всички равнища; 
насърчава прозрачното представяне и 
преразглеждане на този списък в 
Европейския парламент за 
утвърждаване на отчетността;
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